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序號

No. 

學院 
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Application 
Number 

姓名 

Name 

系所別 

Dept./Graduate 
Institute 

級別 

Level 

奬學金 

Offer 

獲奬身份 

Status 

1 
理學院 

College of  
Science  

267020BD0001 J. Kang 
心理學系 

Dept. of Psychology   

學士班 

Bachelor 

半額 

Half Scholarship 

正取 

Accepted 

2 
教育學院 

College of  
Education  

261020BD0001 J. Kang 
教育學系 

Dept. of Education 

學士班 

Bachelor 

半額 

Half Scholarship 

正取 

Accepted 

3 
教育學院 

College of  
Education 

261020DD0002 
T. H. L. 
Thieu 

教育學系 

Dept. of Education 

博士班 

Ph.D. 

半額 

Half Scholarship 

備取1 

Waitlist#1 

4 
商學院 

College of 
Commerce 

263050DD0003 
M. D. 
Nguyen 

企業管理學系 

Dept. of Business 
Administration 

博士班 

Ph.D. 

全額 

Full Scholarship 

正取 

Accepted 

5 
商學院 

College of 
Commerce 

263070DD0003 N. M. Tran 
財務管理學系 

Dept. of Finance 

博士班 

Ph.D. 

全額 

Full Scholarship 

正取 

Accepted 

6 
商學院 

College of 
Commerce 

263020BD0002 G. J. W. Tan 
金融學系 

Dept. of Money and  
Banking 

學士班 

Bachelor 

半額 

Half Scholarship 

正取 

Accepted 

7 
商學院 

College of 
Commerce 

263010BD0027 U. Noe 
國際經營與貿易學系 

Dept. of Int’l Business 

學士班 

Bachelor 

半額 

Half Scholarship 

正取 

Accepted 

8 
國務院 

College of 
Int’l Affairs 

262030BD0006 R. Ueno 
外交學系 

Dept. of Diplomacy 

學士班 

Bachelor 

半額 

Half Scholarship 

正取 

Accepted 

9 
國務院 

College of 
Int’l Affairs 

262030BD0002 H. Bhang 
外交學系 

Dept. of Diplomacy 

學士班 

Bachelor 

半額 

Half Scholarship 

正取 

Accepted 

10 
國務院 

College of 
Int’l Affairs 

262030MD0012 T. Kamikawa 
外交學系 

Dept. of Diplomacy 

碩士班 

Master 

半額 

Half Scholarship 

正取 

Accepted 

11 
國務院 

College of 
Int’l Affairs 

268620MD0130 S. S. Nord 
國際研究英語碩士

學位學程(IMPIS) 
碩士班 

Master 

半額 

Half Scholarship 

備取1 

Waitlist#1 

12 
國務院 

College of 
Int’l Affairs 

268620MD0002 
P. D. A. 
Santiago 

國際研究英語碩士

學位學程(IMPIS) 
碩士班 

Master 

半額 

Half Scholarship 

備取2 

Waitlist#2 

13 
國務院 

College of 
Int’l Affairs 

268620MD0140 M. Gontarski 
國際研究英語碩士

學位學程(IMPIS) 
碩士班 

Master 

半額 

Half Scholarship 

備取3 

Waitlist#3 
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外國新生獎助學金奬勵實施計畫說明 

Guidelines for Recipients of NCCU New Inbound International Students Scholarship Pilot Plan 

(hereinafter referred to as "the Scholarship") 

請受獎者詳閱以下獎學金發放及受獎資格等注意事項。Please read the following instructions carefully 

regarding scholarship disbursement, eligibility, and other important notes. 

1. 本獎學金由本校及學院共同出資。The Scholarship is jointly funded by the University and its colleges. 

2. 獎助項目：Types of the Scholarship： 

 全額獎學金：學雜費全免及每學年核發生活津貼新臺幣15萬元。生活津貼含生活補助每月1萬

元及來回臺灣機票，機票每學年最高補助3萬元，實報實銷。相關機票補助細節，依據各學院

規定辦理。Full Scholarship: tuition waiver and living allowance of NT$150,000 per academic year. 

The living allowance includes a monthly allowance of NT$10,000 and round-trip airfare to Taiwan, 

with airfare reimbursed up to NT$30,000 per academic year based on actual expenses. The details of 

airfare subsidy will be handled according to the regulations of respective colleges.  

 半額獎學金：學雜費全免。Half Scholarship: tuition waiver. 

 本獎學金獎助範圍不含每學期之學分費、醫療保險、資訊設備費及住宿費等費用。The scope 

of the Scholarship does not include credit fees, medical insurance, information appliance fees, or 

accommodation fees for each semester. Recipients are responsible for these expenses. 

4. 獎助期間：自入學學年度起，學士班4年、碩士班2年、博士班3年。 

The Scholarship duration: 4 years for bachelor programs; 2 years for master programs, and 3 years for 

doctoral programs since the admission year.   

5. 領獎規定：Regulations for Receiving the Scholarship： 

 新生如獲錄取兩個以上系/所/學程，僅能擇一系/所/學程辦理報到，並使用該系/所/學程提供之

本獎學金名額。報到確認後，其他正取系/所/學程之錄取資格及獎學金名額皆視同放棄。 

If a newly admitted student receives offers from more than one department/graduate institute/program, 

they may register with only one department/graduate institute/program and utilize the Scholarship quota 

provided by that department/graduate institute/program. Admission offers and scholarship quotas from 

other departments/graduate institutes/programs will be considered forfeited. 

  受奬者須依 115 學年外國學生申請入學簡章公告，於 2026 年 5 月 28 日前(臺灣時間)，登入 

本校入學申請系統並完成錄取生報到手續，未完成者將取消其獎學金。 

According to the "NCCU Admission Notice for International Students, Academic Year 2026" 

( https://nccuadmission.nccu.edu.tw/Post/15738 ), the recipients of The Scholarship are required to 

login the Online Application System to confirm the acceptance of the admission offer before May 

28, 2026 (Taiwan Standard Time). Failure to respond before the deadline will result in the forfeiture 

of scholarship. 
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https://nccuadmission.nccu.edu.tw/Post/15738
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 受獎者請於每學期開學期間至國際合作處領取註冊繳費單，請勿在學校網頁或第一銀行網頁

下載註冊繳費單。The Scholarship recipients need to pick up their registration fee bills at the Office 

of International Cooperation (OIC) when every semester begins. Please do not download the bills 

from NCCU website or First Bank website. 

 受獎者每學期應於規定期限內完成註冊繳費程序，未完成者視同放棄受領本獎學金。

Recipients must complete registration and payment procedures within the designated period each 

semester. Failure to do so will be considered a forfeiture of the scholarship. 

 本獎學金受獎生不得重複領取校內外國際學生相關之全額獎學金、學雜費減免獎學金及本校

外國學生書卷獎學金。Recipients shall not receive other full scholarships, tuition waivers, or 

NCCU Academic Excellence Scholarship for International Students provided by NCCU or external 

institutions that are related to international students. 

6. 在學期間若發生下列情形，受獎資格取消且不得恢復。The Scholarship eligibility will be 

permanently revoked under any of the following circumstances during the study period: 

 大學部學業成績未達75分，研究所學業成績未達80分。若各學院、系所、學程另有較高標準

者，依其規定辦理。For undergraduate students, if the average academic score is below 75 points; 

for graduate students, if the average academic score is below 80 points. If higher standards are 

specified by individual colleges, departments, or programs, those shall apply. 

 申請休學、保留學籍、退學者，取消獲獎資格且不得恢復。If the recipient applies for a leave of 

absence, retainment of student status, or withdrawal from the university, the Scholarship will be 

revoked and cannot be reinstated. 
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